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English
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Motor unit
Control knob with pulse setting
and speed settings
Blade unit

Sealing ring

Plastic blender jar
Level indication
Lid of blender jar
Opening in lid
Measuring cup
Mill beaker

Indonesia
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Unit motor

Kenop kontrol dengan setelan
pulse dan setelan kecepatan

Unit pisau

Gelang penyegel
Tabung blender plastik
Indikator ukuran
Tutup tabung blender
Lubang pada tutup
Gelas takar

Gelas gilingan
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Bahasa Melayu
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Unit motor

Tombol kawalan dengan tetapan
denyut dan tetapan kelajuan
Unit bilah

Gegelang kedap

Balang pengisar plastik
Penunjuk paras

Penutup balang pengisar
Lubang pada tudung

Cawan penyukat

Bikar pengisar
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Tiéng Viét
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B6 phan moé-tor

NUm di€u chinh c¢6 cai dit nhdi va
téc do.

B6 luwdi cit

Vong dém

Binh méy xay bing nhua
Chi bao mtrc

N3p binh may xay

L& trén nip

Céc dinh luong

Céc nghién
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(MAX)
‘f';’? 500 g
f 1000 ml 2 60-90 sec.
s
g 500 ml 2 60 sec.
4
P ' _— 1000 ml 2 30-60 sec.
&
Q‘!\% 1000 ml 2 60-90 sec.
***\/iﬁ’)} o PULSE |5xP-6xP
*'\1-1\3).4/‘ 5 x % x X

e f 25-50g 2 30 sec.

@$ 25-75g 2 30 sec.
>4
<> 22-50g 2 30 sec.

25-75g 2 10 sec.

20-40g 2 10 sec.

o (D)
0 = =

2x2x2 cm
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English

Before first use

Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you use the appliance
for the first time (see chapter "“Cleaning”).

Using the blender (fig. 2)
The blender is intended for:

* Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks, shakes.
* Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.
*» Pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

Tip:
» To process ingredients very briefly, turn the control knob to the pulse setting (PULSE)

several times.
» Never use the pulse setting longer than a few seconds at a time.

Using the mill (fig. 3)
You can use the mill the grind and chop ingredients such as peppercorns, sesame seeds,

rice, wheat, coconut flesh, nut (shelled), coffee beans, dried soy beans, dried peas, cheese,
breadcrumbs, etc.

Note:

* Always process cloves, star anise and aniseed together with other ingredients. If processed
separately, these ingredients may attack the plastic materials of the appliance.

The mill is not suitable for chopping very hard ingredient like nutmeg and ice cubes.

* Do not exceed the maximum level indicated on the mill beaker:

Cleaning (fig. 4)
Easy clean: follow the steps: 1 2 3 4.

Note:
» Make sure to turn the control knob to the pulse setting (CLEAN/PULSE) a few times.

Indonesia

Sebelum menggunakan alat pertama kali

Bersihkan dengan saksama bagian-bagian yang bersentuhan dengan makanan sebelum Anda
menggunakan alat untuk pertama kali (lihat bab “Membersihkan”).

Menggunakan blender (gambar 2)
Blender dimaksudkan untuk:

* Memblender bahan cair seperti susu, saus, jus buah, sup, minuman campuran, shakes.
* Mencampur bahan makanan lembut seperti adonan kue penekuk atau mayones.
* Menghaluskan bahan makanan masak, misalnya untuk membuat makanan bayi.

Tip:
* Untuk mengolah bahan sebentar saja, putar kenop kontrol ke setelan pulsa (PULSE)

beberapa kali.
* Jangan sekali-kali menggunakan setelan pulsa lebih lama dari beberapa detik setiap kalinya.

Menggunakan gilingan (gambar 3)

Anda dapat menggunakan gilingan untuk menghaluskan dan merajang bahan seperti biji
merica, biji wijen, beras, gandum, daging kelapa, kacang-kacangan (berkulit), biji kopi, kacang
kedelai kering, kacang polong kering, keju, remah roti, dsb.

Catatan:

* Selalu olah cengkeh, adas Cina, dan adas manis secara bersamaan dengan bahan lain. Jika
diolah secara terpisah, bahan-bahan ini dapat merusak bahan plastik alat.

¢ Gilingan tidak cocok untuk merajang bahan makanan yang sangat keras seperti biji pala dan
es batu.

* Jangan melebihi batas maksimum yang tertera pada gelas gilingan.

Membersihkan (gbr. 4)
Membersihkan dengan mudah: ikuti langkah: 1 2 3 4.

Catatan:
* Pastikan untuk memutar kenop kontrol ke setelan pulsa (CLEAN/PULSE) beberapa kali.
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Bahasa Melayu

Sebelum penggunaan pertama

Bersihkan secara menyeluruh bahagian yang bersentuhan dengan makanan sebelum anda
menggunakan perkakas buat kali pertama (lihat bab ‘Membersihkan”).

Menggunakan pengisar (rajah 2)
Pengisar dimaksudkan untuk:

* Membancuh cecair, cth. hasil tenusu, sos, jus buah, sup, bancuhan minuman, minuman kocak.
* Mencampur bahan-bahan lembut, contohnya adunan lempeng atau mayones.
* Memurikan bahan yang telah dimasak, contohnya, untuk menyediakan makanan bayi.

Petua:

» Untuk memproses bahan untuk masa yang singkat, putar tombol kawalan ke seting denyut
(PULSE) beberapa kali.
* Jangan guna seting denyut lebih daripada beberapa saat pada sesuatu masa.

Menggunakan pengisar kering (rajah 3)

Anda boleh menggunakan pengisar kering untuk mengisar dan mencincang bahan seperti lada
biji, bijan, beras, gandum, isi kelapa, kacang (dibuang kulit), biji kopi, kacang soya kering, kacang
pea kering, keju, serbuk roti, dll.

Nota:

* Sentiasa proses bunga cengkih, bunga lawang dan jintan manis bersama bahan lain. Jika
diproses berasingan, ramuan ini boleh merosakkan bahan plastik perkakas.

* Pengisar kering tidak sesuai digunakan untuk mencincang ramuan yang sangat keras seperti
buah pala dan kiub ais.

* Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan pada balang pengisar:

Pembersihan (rajah 4)
Bersih mudah: ikuti langkah-langkah: 1 2 3 4.

Nota:

* Nota: Pastikan untuk memutar tombol kawalan ke tetapan denyut (CLEAN/PULSE)
beberapa kali.
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Trwée khi st dung lan dau

Rira that sach cdc bd phan tiép xuc véi thic an trudce khi st dung thiét b an dau (xem
chuong “Lam sach thiét bi").

S dung may xay (hinh 2)

Méy xay duoc ding dé:

+ Tron chit long, vi du san pham sia, nudc x8t, nudc trdi cdy, xUp, cac loai dé ubng thap cdm.
» Tron cdc nguyén liéu mém, nhu bot lam banh hay sét ma-don-ne.

+ Nghién nhtr cac thic n chin, vi du d& lam thic an cho tré.

Meo:

D& ché bién nguyén liéu that nhanh, hay xoay nim diéu chinh sang cai dat nhdi (PULSE) vai lan.
* Khéng st dung cai dat nhdi qud vai gidy moi 1an.

St dung may nghién (hinh 3)

Ban c6 thé sir dung mdy nghién dé nghién va cit cac loai nguyén liéu nhu 1 hat tiéu, hat me
den, gao, Itia mi, cli dura, lac (da bdc vo), hat ca phé, dau tuong khé, dau Ha Lan kho, pho mdt,
banh mi vun, v.v...

Ghi chu:

* Ludn ché bién dinh huong, hdi va hat hoi cing véi nhau véi cdc loai nguyén liéu khdc. Néu
ché bién riéng r&, nhiing nguyén liéu nay cé thé 1am hong vat liéu bing nhya chia thiét bj,

* Méy nghién khong thich hop d& cit nhiing nguyén liéu qud ciing nhu hat nhuc dau khau
va dé vién.

* Khéng cho nguyén liéu vuot chi bdo qud muc téi da trén cbc nghién.

Vé sinh may (hinh 4)

Lam sach d& dang: thuc hién theo cdc budc: 12 3 4.

Ghi chu:

+ Dam bao xoay nim diéu khién dén cai dat nhdi (CLEAN/PULSE) vai lan.
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